
3) Трябва ли член 48, параграф 3 от Регламент (ЕС) № 468/2014 на Европейската централна банка (ЕЦБ/2014/17) (наричан 
по-нататък „Рамковият регламент за ЕНМ) (3) да се тълкува в смисъл, че може да се приеме, че вече е налице „официално 
започната надзорна процедура“, когато предприятие подава информация до надзорен орган, или следва да се приеме, че 
„официално започната надзорна процедура“ е налице, когато надзорният орган вече е постановил решение в паралелна 
процедура за разглеждането на подобни нарушения, извършени през предишни периоди?

(1) ОВ. L 176, стр. 338.
(2) ОВ. L 176, стр. 1.
(3) Регламент (ЕС) № 468/2014 на Европейската централна банка от 16 април 2014 година за създаване на рамката за сътрудничество в 

единния надзорен механизъм между Европейската централна банка и националните компетентни органи и с определените на 
национално равнище органи (Рамков регламент за ЕНМ) (ЕЦБ/2014/17) ОВ. L 141, стр. 1.

Преюдициално запитване от Fővárosi Törvényszék (Унгария), постъпило на 2 февруари 2017 г. — 
Bericap Záródástechnikai Cikkeket Gyártó Bt./Nemzetgazdasági Minisztérium

(Дело C-53/17)

(2017/C 144/28)

Език на производството: унгарски

Запитваща юрисдикция

Fővárosi Törvényszék

Страни в главното производство

Ищец: Bericap Záródástechnikai Cikkeket Gyártó Bt.

Ответник: Nemzetgazdasági Minisztérium

Преюдициални въпроси

1) Трябва ли член 3, параграф 3 от приложение I към Регламент (ЕО) № 800/2008 (1) на Комисията от 6 август 2008 г. — 
съгласно който „[п]редприятия, които поддържат едно от тези взаимоотношения посредством физическо лице или група 
от действащи съвместно физически лица, също се считат за свързани предприятия, ако те упражняват дейността си или 
част от своята дейност на същия съответен пазар или на съседни пазари“ — да се тълкува в смисъл, че предприятията, 
които извършват дейностите си на същия пазар като членове на глобална група от дружества, притежавана от една и съща 
група от собственици, a priori и без да се вземат предвид други обстоятелства се считат за „свързани предприятия“ 
помежду си, без да е необходимо подробно да се проверява дали действително са налице взаимоотношенията, посочени в 
член 3, параграф 3, [първа алинея,] букви а)—г), и дали дейностите им на същия пазар се извършват съвместно?

2) В противен случай, трябва ли цитираната разпоредба да се тълкува в смисъл, че сред предприятията, които извършват 
дейностите си на същия пазар като членове на група от дружества, притежавана от една и съща група от собственици, за 
„свързани предприятия“ помежду си се считат само тези, за които може да се установи, че е налице някое от 
взаимоотношенията, посочени в член 3, параграф 3, [първа алинея,] букви а)—г)?

(1) Регламент (ЕО) № 800/2008 на Комисията от 6 август 2008 година относно деклариране на някои категории помощи за съвместими с 
общия пазар в приложение на членове 87 и 88 от Договора (Общ регламент за групово освобождаване) (Текст от значение за ЕИП) 
(ОВ L 214, 2008 г., стр. 3).
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